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PURCHASE CONTRACT
(pursuant to Article 2079 et seq. Act no. 89/2012 Coll., Commercial Code)

/

KUPNI SMLOUVA
(dle § 2079 a nasl. zakona ¢. 89/2012 Sb., ob¢ansky zakonik)

Contracting Parties

Technicka univerzita v Liberci (Technical
University of Liberec)

With registered office at Studentska 1402/2, Liberec 1,
46117

Reg. no.: 46747885

VAT no. CZ46747885

Bank details: CSOB, a.s. Liberec branch

Account no.: 279571619/0300

Represented by: doc. RNDr. Miroslav Brzezina, CSc.,
rector

Person in charge of the contractual relationship: doc.
Ing. Jaromir Moravec, Ph.D.

Internal contract reference: 18/9615/275

(hereinafter referred to as the “Purchaser”)

and

Name/trade name: DSI Europe GmbH

With registered office at Zeissstr. 5, D-89264
Weissenhorn, Germany

Reg. no.:HRB16115

VAT no.: DE297456778

Bank detail: Commerzbank AG Ulm, Germany
Account n0.:925489700

(hereinafter referred to as the “Seller”)

within the framework of the Operational Program
Research, Development and Education, project
Hybrid materials for hierarchical structures, registration
number  CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_019/0000843  and,
within the framework of the public contract
275_Ve_HyHi_Pyrometr pro vysoké teploty -
Pyrometer for high temperatures, conclude the
following purchase contract (hereinafter referred to as
"contract”):

|
Subject of the Contract

1. The Seller undertakes to sell to the Purchaser:
Pyrometer System - Includes highly precise, high
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Smluvni strany

Technicka univerzita v Liberci

Se sidlem v: Studentské 1402/2, Liberec 1, 46117
IC: 46747885

DIC: CZ46747885

Bankovni spojeni: CSOB, a.s. pobocka Liberec

Ucet ¢&islo: 279571619/0300

Zastoupena: doc. RNDr. Miroslav Brzezina, CSc.,
rektor

Osoba zodpovédnd za smluvni vztah: doc. Ing.
Jaromir Moravec, Ph.D.

Interni ¢islo smlouvy: 18/9615/275

(dale jen jako ,kupujici)

Nézev/Firma: DSI Europe GmbH

Se sidlem v: Zeissstr. 5, D-89264, Némecko
IC: HRB16115

DIC: DE297456778

Bankovni spojeni: Commerzbank AG Ulm,
Némecko

Uget ¢&islo: 925489700

(déle jen jako ,,prodavajici®)

mezi sebou v ramci programu; Operacni program
Vyzkum, vyvoj a vzdélavani, projektu Hybridni
materialy pro hierarchické struktury, registra¢ni
¢islo projektu CZ.02.1.01/0.0/0.0/16_019/0000843,
a V ramci vetejné zakazky
275_Ve_HyHi_Pyrometr pro vysoké teploty -
Pyrometer for high temperatures uzaviraji
nasledujici kupni smlouvu (dale jen ,,smlouva‘):

I
Piedmét smlouvy

1. Prodavajici se zavazuje dodat kupujicimu:
Systém pyrometru - zahrnuje vysoce piesny,
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speed infrared thermometer as well as mounting
equipment, software and hardware to capture
temperature data and enable Gleeble system
temperature control via integration with QuikSim
software. Color Mode: Switchable between one
and two color. Temperature Range: 350°C -
1800°C as per offer # 01070758 attached
(hereinafter referred to as the “Subject”) and
transfer to them the ownership title to the Subject.
The Purchaser hereby accepts the Subject and
undertakes to pay the Purchase Price to the Seller
in return for the same. The Purchaser shall acquire
the ownership title to the Subject as soon as they
take it over, duly and in time, and as soon as they
sign the Takeover Certificate.

In the event of a conflict between the contract and
the procurement documents, or the tender of the
seller, which would result in a disadvantage for
the buyer or any damage to his rights in relation to
the procurement documents or the tender of the
seller, the content of the rights and obligations will
always be governed by the content in the
procurement documents, or the tender of the seller.
The Seller declares by signing this contract that he
is properly acquainted with all the contents of the
procurement documents.

I
Purchase Price and Terms of Payment

. The Purchase Price for the Subject amounts to
46,851.90 Euro excl. VAT. The agreed-upon
Purchase Price is fixed and not subject to
modifications. The VAT will be charged in
accordance with the effective legislation.

. The Purchase Price further includes installation,
operator training v misté instalace, commissioning,
verification of defect-free functioning of the
equipment, transport to the Purchaser’s seat, any
transport fees relating to the return of the empty
packaging, insurance associated with the supply of
the Subject, technical documentation, conformity
declaration, user manual in Czech or English and
warranty service.

. The payment of the Purchase Price hereunder shall
be made by the Purchaser against an invoice issued
by the Seller. A payment shall be made following
the due handover of the Subject hereof. The due
term has been determined to amount to thirty (30)
calendar days from the day of delivery of the
invoice to the Purchaser.

. Each invoice shall be delivered to the Purchaser in
two counterparts in such a way as to ensure that the
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vysokorychlostni infracerveny teplomér, stejné
jako montazni vybaveni, sofware a hardware
pro zachyceni teplotnich Gdaja a umoznéni
fizeni teploty systému Gleeble prostiednictvim
integrace s sofwarem QuickSim. Rezim barev:
Ize prepinat mezi jednou a dvéma barvami.
Teplotni rozsah: 350°C - 1800°C dle nabidky #
01070758

(dale jen ,predmét“) a prevést na ncho
vlastnické pravo k predmeétu.

2. Kupujici pfedmét piijima a zavazuje se zaplatit
prodavajicimu kupni cenu. Kupujici nabyva
vlastnického prava k predmétu, jakmile jej
prevzal tadn€¢ a véas od prodavajiciho a
podepsal Predavaci protokol.

3.V pripad¢€ rozporu mezi smluvnimi ujednanimi
a zadavaci dokumentaci, resp. nabidkou
prodavajiciho, které by mélo za nasledek
znevyhodnéni kupujiciho nebo jakoukoliv
Gjmu na jeho pravech oproti zadavaci
dokumentaci, resp. nabidce prodavajiciho,
bude se obsah prav a povinnosti fidit vzdy
Upravou v zadavaci dokumentaci, resp. nabidce
prodavajiciho.

4. Prodavajici zévazné¢ prohlasuje a svym
podpisem stvrzuje, Ze je tadné seznamen
s veskerym obsahem zadéavaci dokumentace.

.
Kupni cena a platebni podminky

1. Kupni cena za pfedmét ¢ini 46,851.90 Euro bez
DPH. Kupni cena se sjednava jako pevna a
neménnd. DPH bude uctovdna v souladu s
ucinnymi pravnimi predpisy.

2. Kupni cena dale zahrnuje instalaci zafizeni,
zaskoleni obsluhy v misté instalace, uvedeni do

provozu, provéfeni bezchybné funkcnosti
zafizeni, dopravu do sidla kupujiciho,
prepravné pii vraceni prazdnych obald,
pojisténi  spojené s dodavkou  piedmétu,

technickou dokumentaci, prohlaseni o shodg,
uzivatelskou pfirucku v ¢estiné nebo anglicting,
zarucni servis.

3. Platba kupni ceny dle této smlouvy bude
kupujicim provedena na zakladé¢ faktury
vystavené  prodavajicim.  Faktura  bude
vystavena po fadném piedani. Splatnost se
stanovuje na tficet (30) kalendainich dnd ode
dne doruceni faktury kupujicimu.

4, Kazda faktura bude dorucena kupujicimu ve
dvou stejnopisech. Faktura bude mit naleZitosti
ucetniho dokladu podle zakona ¢. 563/1991
Sb., ve znéni pozdéjsich predpisi a pokud je
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Purchaser could comply with their obligation to
demonstrate any eligible costs vis-a-vis the
supervisory body. The invoice must meet the
requirements for an accounting document to Act
563/1991 Coll. as amended, and, provided that the
Seller is a VAT payer, those stipulated for tax
documents to Act 235/2004 Coll., as amended. The
invoice will contain the number of the project and
its name.

. In the event that the invoice fails to meet the
respective requirements, the Seller shall be entitled
to return the same within the due term to the Seller
for revision, without occurring in default of the
payment term. The due term shall start to run anew
once the

1.
Delivery Term

prodavajici platce DPH, nélezitosti danového
dokladu podle zakona ¢. 235/2004 Sb. ve znéni
pozdé&jsich predpist. Faktura bude obsahovat
nazev projektu a jeho registra¢ni ¢islo.

5. 'V pfipad¢, Ze faktura nebude mit odpovidajici
nalezitosti, je kupujici opravnén ji vratit ve
lhtité splatnosti zpét prodavajicimu k doplnéni,
aniz se tak dostane do prodleni se splatnosti.
Lhata splatnosti pocina bézet znovu od
opétovného zaslani nalezit¢ doplnéného ¢i
opraveného dokladu.

II.
Dodaci lhiita

The Seller undertakes to supply the Subject within 4
months from the date on which the Contract enters into
force.

Prodavajici se zavazuje dodat pfedmét do 4
mésicti 0d ucinnosti smlouvy.

(\VA
Place of Delivery, Method of Handover

The Seller shall supply the Subject to the following
address: Technicka univerzita v Liberci/ Technical
university of Liberec, Laboratof progresivnich
technologii/ Laboratory of Progressive
Technologies, Budova ,,L.“/Building ,,L.“, Bendlova
1409/7, 460 01 Liberec, Czech Republic.

. While handing the Subject over, the Seller shall also
provide the Purchaser with the respective technical
documentation, user manual, any other documents
and backgrounds required for the use thereof.

. The Seller shall call upon the Purchaser for the latter
to take the Subject over in writing, at least five (5)
working days in advance. The Purchaser,
represented by a person in charge, shall confirm the
takeover in writing for the Seller in the Takeover
Certificate.

. Once the Takeover Certificate is signed, the risk of
damage to the Subject passes to the Purchaser.

V.
Securing the Undertakings by the Seller and
Purchaser

. In the event of a delay on the part of the Purchaser
with the payment of the Purchase Price, the
Purchaser shall be obliged to pay to the Seller a
contractual penalty amounting to the sum
determined from the following formula: 0,05 % of
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(\VA
Misto dodani, zptisob predani

1. Prodavajici je povinen dodat pfedmét na
adresu: Technicka univerzita v Liberci, budova
L, Laboratof progresivnich technologii,
Bendlova 1409/7, 460 01 Liberec.

2. S predanim pfedmétu je prodavajici povinen
kupujicimu pfedat také pfisluSnou technickou
dokumentaci, ndvod k obsluze, pfipadné dalsi
dokumenty a podklady nezbytné pro uzivani.

3. Prodavajici vyzve kupujictho k prevzeti
predmétu  pisemné nejpozd€ji  pet  (5)
pracovnich dni predem. Pfevzeti prodavajicimu
potvrdi kupujici v Pfedavacim protokolu.

4. Nebezpeci Skody na predmétu piechdzi na
kupujiciho okamzikem podpisu Predavaciho
protokolu.

V.
Zajisténi zavazka prodavajiciho a kupujiciho

1. V ptipad¢ prodleni kupujiciho se zaplacenim
kupni  cenyje kupujici povinen zaplatit
prodavajicimu smluvni pokutu ve vysi 0,05 %
z kupni ceny bez DPH za pifedmét za kazdy
zapocaty den prodleni.

2. 'V ptipad¢ prodleni prodavajiciho s piedanim
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the Purchase Price for the entire Subject excl. VAT
for each begun day of the delay.

. In the event of a delay on the part of the Seller with
the handover of the Subject, the Seller shall be
obliged to pay to the Purchaser a contractual penalty
amounting to the sum determined from the
following formula: 0,05 % of the Purchase Price for
the entire Subject excl. VAT for each begun day of
the delay.

. In the event that the Seller fails to meet the time-
limit for removal of any defects as stipulated
hereunder, they shall pay to the Purchaser a
contractual penalty amounting to a sum determined
from the following formula: 0,05 % of the Purchase
Price for the entire Subject excl. VAT for each
begun day of the delay.

. The payment of the contractual penalty shall have
no effect whatsoever on the title to compensation of
any damage the party claiming the penalty may
have incurred as a direct consequence of a breach of
the present Contract.

. In the event the Seller fails to provide a contractual
penalty charged by the Purchaser, the latter shall be
entitled to match the said penalties against any
financial performance to be provided to the Seller,
including those to be provided under another
business case.

. The justification of a claim to a contractual penalty
shall not be conditioned by any formal acts to be
taken by the Purchaser. The payment of a
contractual penalty by the Seller shall not exempt
the latter from their obligation to meet their
undertakings inherent herein.

VI.
Liability for defects, warranty

1. The Subject shall be deemed to have defects if
it does not meet the subject of the Contract, the
purpose of its use, and/or if it does not possess
the properties expressly stipulated in the
present Contract, technical standards or
call/procurement documents for the public
procurement contract.

2. The Seller shall provide the Purchaser with a
quality warranty covering the Subject
hereunder for 24 months from the date of
signature of the Takeover Certificate pursuant
to the Place of Delivery, Method of Delivery
article. The warranty term shall be suspended
during such time as the Purchaser could not
use the Subject for any defects in the same, for
which the Seller is responsible.

3. The Purchaser shall report any defects
identified in writing to the Seller (reception of
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predmétu je prodavajici povinen zaplatit
kupujicimu smluvni pokutu ve vysi 0,05%
z kupni ceny bez DPH za predmét za kazdy
zapocaty den prodleni.

3. 'V pfipadé, ze prodavajici nedodrzi Ihitu pro
odstranéni vad stanovenou v této smlouve, je
povinen zaplatit kupujicimu smluvni pokutu ve
vysi 0,05 % z kupni ceny bez DPH za piedmét
za kazdy zapocaty den prodleni.

4. Zaplacenim smluvni pokuty neni dotéeno pravo
na nahradu skody, ktera vznikla smluvni stran¢
pozadujici  smluvni  pokutu v pfic¢inné
souvislosti s porusenim této smlouvy.

5. Kupujici je opravnén v piipadé neuhrazeni
vyuctované smluvni pokuty prodavajicim,
smluvni pokuty zapoéist viaéi jakémukoli
finan¢nimu plnéni poskytovanému
prodavajicimu a to i v ramci jiného obchodniho
pripadu.

6. Opravnénost naroku na smluvni pokutu neni
podminéna Zadnymi formalnimi ukony ze
strany kupujiciho. Zaplaceni smluvni pokuty
prodavajicim nezbavuje prodavajiciho zavazku
splnit povinnosti dané mu touto smlouvou.

VI.
Zaruka za jakost

1. Pfedmét ma vady, jestlize neodpovida
predmétu smlouvy, tcelu jeho vyuziti, ptipadné
pokud nema vlastnosti vyslovné stanovené
touto smlouvou, technickymi normami nebo
vyzvou/zadavaci  dokumentaci Kk vefejné
zakazce.

2. Prodavajici poskytuje kupujicimu zaruku za
jakost na predmét dle této smlouvy v délce
trvani 24 mésict ode dne podpisu Piedavaciho
protokolu dle c¢lanku Misto dodani, zpusob
predani. Prodavajici odpovida za vady, které se
na predmétu vyskytnou v zaruéni dobé. Zarucéni
doba nebézi po dobu, po kterou kupujici
nemohl predmét uzivat pro vady, za které
prodavajici odpovida.

3. Kupuyjici je povinen zjisténou vadu pisemné
oznamit  prodavajicimu  bez  zbyte¢ného
odkladu. Za pisemnou formu se povazuje téz
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complaint) with no undue delay. An email
stating the requirements and delivered to
office@gleeble.eu shall also be regarded as
meeting the requirement for a complaint made
in writing. The Seller must remove any defects
noted during the warranty term based on defect
notifications by the Purchaser.

Without modifying their rights inherent in the

liability for defects as specified in the

Commercial Code, or waiving such rights, the

Purchaser shall, at their discretion, enforce

their rights inherent in the Seller’s liability for

defects in the Subject hereunder as follows:

e in the event of irreparable defects, the
Purchaser shall have the right to request
removal of defects by supplying a new
subject or its part free of charge,

e in the event of repairable defects, the
Purchaser may request defect removal by a
free-of-charge repair of the Subject or its
part.

The defect removal period during the warranty

term must not exceed thirty (30) days, unless

otherwise agreed by the contracting parties.

Defect removal shall have no effect whatsoever

on the Purchaser's claim to a contractual

penalty and compensation of damage.

VII.
Liability for damages

The contracting parties shall be held
accountable for any damage caused as a result
of a breach of an obligation inherent herein.
The term “damage” shall also apply to any loss
the contracting party has incurred as a result of
having to expend funds as a result of a breach
of an obligation by the second contracting
party. The violating party shall provide
adequate damage compensation at the
damaged party’s discretion.

VIII.
Withdrawal from the Contract

Either of the contracting parties shall be
entitled to withdraw from the present Contract,
if the other contracting party substantially
contravenes its contractual obligations despite
having been demonstrably notified of the fact.
Especially the following shall constitute a
substantial contravention of the Contract:
¢ delay on the part of the Seller with the
supply of the Subject exceeding
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dorueni emailu snarokem na adresu:

office@gleeble.eu. Prodavajici je povinen v

pribéhu zaru¢ni doby na zakladé oznameni

vady kupujicim bezplatné odstranit
reklamované vady ve lhit¢ a zplisobem
stanovenymi niZe.

Kupujici, bude dle své uvahy uplatiiovat sva

pfipadna prava z vad pfedmétu nize uvedenym

zpuisobem:

e Vv pfipadé neopravitelnych vad ma kupujici
pravo  pozadovat  odstranéni  vady
bezplatnym dodanim nového predmétu
nebo jeho casti,

e Vvpfipadé opravitelnych vad ma kupujici
pravo  pozadovat  odstranéni  vady
bezplatnou opravou predmétu nebo jeho
Casti.

5. Lhta pro odstranéni vad v zaru¢ni dob& nesmi

byt delsinez 30 dni od oznameni vady,
nedohodnou-li se smluvni strany jinak.
Odstranéni vady nema vliv na ndrok kupujiciho
na smluvni pokutu a ndhradu skody.

VII.
Odpovédnost za Skodu

Smluvni  strany odpovidaji za  $kodu
zpusobenou poruSenim povinnosti vyplyvajici
z této smlouvy. Za Skodu se povazuje téz (1jma,
kterd smluvni strané vznikla tim, Ze musela
vynalozit naklady v dusledku  poruSeni
povinnosti  druhé smluvni strany. Skodu
nahradi Skidce zplsobem, ktery zvoli
poskozeny.

VIII.
Odstoupeni od smlouvy

Kterakoliv ze smluvnich stran je opravnéna od
této smlouvy odstoupit, porusi-li druha smluvni
strana podstatnym zpusobem své smluvni
povinnosti, prestoze byla na tuto skutecnost
prokazatelnym zptisobem upozornéna.

Za podstatné poruSeni smlouvy se zejména
povazuje:

e prodleni prodéavajiciho s doddnim pfedmétu

po dobu delsi nez dvacet jedna (21) dnd,
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twenty-one (21) days,

e identification of technical parameters
not conforming to the requirements
stipulated in the Contract, technical
standards and/or call/tendering
documentation  for the  public
procurement contract,

o failure to remove any defect as per the
Liability for defects, warranty article,

o delay on the part of the Purchaser with
the payment of the price exceeding
twenty-one (21) days.

Where the eligible contracting party allows an
alternative (additional) term to the other
contracting party, they shall only acquire the
right to withdraw from the Contract after the
said additional term has lapsed in vain. The
above shall not apply if the other contracting
party declares during the said term that they
will not comply with their undertaking. If that
is the case, the harmed contracting party may
withdraw from the Contract even before the
additional performance term has lapsed after
they receive the relevant declaration by the
other contracting party.

The contract expires on the date of delivery of
the notice of the withdrawal to the other
contracting party. In case of withdrawal the
already made performances will be returned.
Withdrawal from the contract does not affect
the claim for damages arising from breach of
contract and claim for payment of the
contractual penalties.

IX.
Concluding provisions

The Contract is an expression of a free and
serious will of the contracting parties. The
legal relations not treated by the Contract shall
be governed by the provisional clauses of the
Civil Code and the related provisions.

Unless the present Contract contains a
provision more advantageous for the
Purchaser, the present Contract shall be liable
to the conditions (as amended by the
contracting authority based on questions raised
by the candidates) of the call/tendering
documentation for the public procurement
contract, which the Seller expressly accepted
by taking part in the public procurement
contract.

The Seller and their subcontractors, where
relevant, shall be obliged to co-operate in the
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e 7jisténi, Ze technické parametry predmétu
neodpovidaji  pozadavkim  stanovenym
smlouvou, technickymi normami nebo
vyzvou/zadavaci dokumentaci K vefejné
zakazce,

e neodstranéni vady dle ¢lanku Zaruka za

jakost,

e prodleni kupujiciho se zaplacenim ceny po
dobu delsi nez dvacet jedna (21) dnd.
Stanovi-li kupujici prodavajicimu pro splnéni
jeho zavazku nahradni (dodateénou) lhitu,
vznika kupujicimu pravo odstoupit od smlouvy
az po marném uplynuti této lhity, to neplati,
jestlize prodavajici v prubéhu této lhity
prohlasi, Ze svlij zavazek nesplni. V takovém
pripadé mize kupujici odstoupit od smlouvy i
pred uplynutim lhiity dodate¢ného plnéni, poté,

CO prohléaseni prodavajiciho obdrzel.

Smlouva zanikd dnem doruceni ozndmeni o

odstoupeni od smlouvy druhé smluvni strané.

P#i odstoupeni od smlouvy dojde k navraceni

vzajemné poskytnutych plnéni.

Odstoupeni od smlouvy se nedotyka naroku na

nahradu Skody vzniklé poruSenim smlouvy a

naroku na zaplaceni smluvni pokuty.

IX.

Zavérecna ujednani

Smlouva odrazi svobodny a vazny projev vile
smluvnich stran. Veskerda prava a povinnosti
dana touto smlouvou, jakoz i prava a povinnosti
z této smlouvy vyplyvajici, budou fesit podle
ustanoveni ob¢anského zakoniku.

Neni-li obsahem této smlouvy ustanoveni pro
kupujiciho vyhodnéjsi, plati pro tuto smlouvu
podminky (ve znéni zmén provedenych
zadavatelem na zakladé¢ dotazii uchazech)
vyzvy/zadavaci dokumentace k  vefejné
zakézce, které prodavajici svou ucasti ve
vetejné zakazce vyslovné akceptoval.
Prodavajici 1 jeho ptipadny subdodavatel jsou
povinni spoluptisobit pii vykonu finanéni
kontroly dle § 2 pism. e) zdkona ¢. 320/2001
Sb., o finan¢ni kontrole ve vefejné spravé a o
zméné nékterych zakond, ve znéni pozdéjsich

Wore
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execution of financial control to Article 2(e)
Act 320/2001 Coll., concerning financial
control in public administration, i. e. provide
the supervising authority with documents
related to the supply of works, goods and
services financed from public expenditures or
public financial support to the extent necessary
to verify the operation.

In the case of doubt, the documents addressed
to the Seller shall be deemed delivered on the
tenth day after verifiable sending by postal
services.

The rights and obligations inherent in the
present Contract shall pass to any legal
successors to the contracting parties. No rights
and obligations inherent herein may be
assigned unless a written consent of the other
contracting party has been obtained.

If any provisions of this contract become
invalid, ineffective or unimplementable, the
other provisions of this contract will not be
affected.

If the Contract is signed by an electronic
signature, it is drawn up in one original
counterpart. If the Contract is signed by hand,
it is drawn up in two equal counterparts where
each of them possesses the validity of the
original, each contracting party shall obtain a
single counterpart.

No changes and additions shall be made to the
present Contract unless introduced in the form
of written addenda signed by both parties.

The Seller understands and expressly agrees
that the contract, including any amendments
and additions thereto, and the amount of the
price actually paid for the performance of the
public contract will be published on the profile
of the Contracting Authority in accordance
with Section 219 of Act No. 134/2016 Coll.,
provided that there are legal reasons for such
disclosure. If the contract fulfils the conditions
for publication in the Register of Contracts, it
will be published by the Technical University
of Liberec pursuant to Act No. 340/2015 Coll.
in the Register of Contracts maintained by the
Ministry of the Interior of the Czech Republic.
In this context, the parties are obliged to
indicate data in the contract which are subject
to business secret and will not be disclosed in
the sense of the Act On Register of Contracts.
The buyer does not bear any responsibility for
publishing such unindicated data.

The Contract is valid on the day it is bilaterally
signed by the authorised representatives of the
contracting parties. The Contract shall enter

* X% EVROPSKA UNIE
Evropské strukturalni a investiéni fondy

Operaéni program Vyzkum, vyvoj a vzdélavani

* % %
* %

* 4 x

10.

11. Veskeré

predpist, tj. poskytnout kontrolnimu organu
doklady o dodavkach stavebnich praci, zbozi a
sluzeb hrazenych z vefejnych vydaji nebo z
vetejné financni podpory v rozsahu nezbytném
pro ovéteni piislusné operace.

V pfipadé pochybnosti se ma za to, Ze
dokumenty adresované prodavajicimu byly
doruceny 10. pracovni den po prokazatelném
odeslani prostiednictvim provozovatele
postovnich sluzeb.

Prava a povinnosti vyplyvajici z této smlouvy
prechazeji na pfipadné pravni nastupce
smluvnich stran. Pfevadét prava a povinnosti z
této smlouvy lIze jen po pisemném souhlasu
druhé smluvni strany.

V pripadé, ze dojde k situaci, kdy ncktera
ustanoveni této smlouvy se stanou neplatnymi,
neu¢innymi anebo nerealizovatelnymi, nebude
timto ovlivnéna platnost, U¢innost nebo
realizovatelnost  ostatnich  ustanoveni  této
smlouvy.

Pokud je tato smlouva podepisovana
elektronickym podpisem, je vyhotovena v
jednom origindle. Pokud je tato smlouva
podepisovana rucné, pak je vyhotovena ve 2
stejnopisech, které maji platnost a zavaznost
originalu, kazd4d smluvni strana obdrzi po 1
vyhotoveni.

Zmény a dopliky této smlouvy je mozné
provadét pouze formou pisemnych oboustranné
odsouhlasenych postupné ¢islovanych dodatki.
Prodavajici je srozumén a vyslovné souhlasi s
tim, ze smlouva vcetné vSech jejich ptipadnych
zmén a dodatkl a vyse skuteéné uhrazené ceny
za plnéni vefejné zakazky budou dle § 219
zékona ¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych
zakazek, uvefejnény na profilu zadavatele
kupujiciho, pokud nastanou zédkonné divody k
tomuto uvefejnéni. Pokud smlouva naplni
podminky pro uvefejnéni v Registru smluv,
bude uvetejnéna Technickou univerzitou v
Liberci dle zdkona ¢. 340/2015 Sb. (o registru
smluv) v  Registru smluv  vedeném
Ministerstvem vnitra CR. Smluvni strany jsou
v této souvislosti povinny oznacit ve smlouvé
udaje, které jsou predmeétem obchodniho
tajemstvi a nebudou ve smyslu zakona o
registru smluv zvefejnény. Kupujici nenese
zddnou odpovédnost za zvefejnéni takto
neoznacenych udajl.

Smlouva nabyvé platnosti dnem oboustranného
podpisu opravnénymi zastupci smluvnich stran.
Smlouva nabyva U¢innosti dnem uvefejnéni
v Registru smluv.
spory mezi

smluvnimi  stranami

Wore

MINISTERSTVO SKOLSTVI,

MLADEZE A TELOVYCHOVY



TECHNICKA UNIVERZITA V LIBERCI

www.tul.cz O

into force on the date of its publication in the
Register of Contracts.

11. Al disputes between the contracting parties
resulting out of or associated with the
provisions hereunder shall at all times be
addressed amicably in the first place. Unless an
amicable solution can be found within a
reasonable period of time, either of the
contracting parties shall have the right to
forward the dispute for resolution to the locally
competent court. In line with Article 89(a) Act
99/1963 Coll., Civil Code of Procedure, as
amended, the general court of the Purchaser
shall be deemed the locally competent court.

12. The contracting parties expressly select Czech
law as the legal system governing their mutual
relationship established by the present
Contract. English version of the contract is for
information purposes only. Legally binding is
only the Czech version. In case of an
interpretation dispute the Czech counterpart
thus takes precedence.

13. The two parties declare they read carefully
through the Contract and approve of the
abovementioned  provisions, in  witness
whereof they attach their signatures:

vzniklé z této smlouvy budou feSeny smirnou
cestou. Nebude-li smirného feSeni dosazeno,
sjednavaji si smluvni strany mistni pfislusnost
veéeng piislusného soudu urcenou dle sidla
kupujiciho.

12. Smluvni strany se vyslovné dohodly na tom, ze
se jejich veSkeré vztahy zalozené touto
smlouvou a ztéto smlouvy vyplyvajici Fidi
Ceskym pravnim fadem. Anglickd verze slouzi
pouze pro informativni ucely. Pravné zavazna
je vyhradné Ceska verze smlouvy. V piipadé
interpretacniho sporu tak ma vzdy prednost
Ceské znéni.

13. Ob€ smluvni strany prohlasuji, Zze si smlouvu
peclivé piecetly a na dikaz souhlasu s vyse
uvedenymi ustanovenimi piipojuji své podpisy:

Stamp and signature of the seller/Razitko a podpis
prodavajiciho

. Digitally signed
Ka rin by Karin Gastrock
Date: 2019.04.17
Gastroc

09:19:15 +02'00'

ppa. Karin Gastrock
In/ V Weissenhorn, 17th of April 2019

Stamp and signature of the buyer/ Razitko a podpis

kupujiciho
Digitalné podepsal
doc. RNDr. doc. RNDr. Miroslav
Miroslav Brzezina CSc.

Datum: 2019.04.23
08:41:35 +02'00'

doc. RNDr. Miroslav Brzezina, CSc., rector

Brzezina CSc.

V Liberci dne/ In Liberec

* X% EVROPSKA UNIE
Evropské strukturalni a investiéni fondy

Operaéni program Vyzkum, vyvoj a vzdélavani

* % %
* %

* 4 x
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